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Comojbryde 1y COIn o Faé Ejnannaé
A Oeunad, )

F1aca 7 oualsar ach 111ac0ATAC DO

54¢ h-ujle e;peAnnA(} jona drujl cjon’

10 mMeAY Aj3e An €1ynny 10 Ajn A1
ceansa Haodajlse, conznar 4o CADAINT
0O NEéJn 4 maojme ¢um A Fa0dal FOII
leatnu3a®d. Wi'l 5an oom mints’ B67d
¥40] 1-a lej6, man cA fjor aca ¥ém
njor ¥eAnn na cd azam-ra an luaé-rao-
€ain 5e00¥a® rinn Ajn An G-raosal ujle
FATAY 50 D-CuzAman beazdn cujoeadan
lejr an 154004l 7 Ay ceanss Haodal-
5e Conadajl 6'n m-bAr. Cujneann vé
JON3ATTAY MO O FAO] ' ¥uAN-51AD
ATA A nojmn. oe na h-€meannaizd le
laj5eaD & mear’ ajn A Geanzarm Haed-
itze. "NMuain 4 ladanar le cujo acu
lejr an 154004l 4 E650A11, 'vé 'y lejt-
r5eul ATA acy, O, tA mujo 16 fean™ le
Aon PAINT 4 EO65DAIL A ©-CA0D AT) Haed-

15e leatnubad.” Cujnim 4 5-CAy 50 b
Fujl, 46 'L & 3-clany, no clangy a 3-
clomne, n6 tean lejr an ceansa dneds
My 4 labajn Maor Padnuic leir ma
A0IBEND, T 5un jompurd 16 lejr an
ceansain Alupnm rim 140 6 pAZAnLITe
50 Cnjoroarte, 7, man An 3-ceuona,
5up lejr a1 o-ceansain Haedylze Bibin
re na oeamaym 7 na najénescs nyme
Ar €y

0,4 Tyseanna! naé rigy-ne 14 vaoyme
541 14]E 7 laj5ead A1 majr AcA ARAIY
ujife—An ceansa éleaéctsa rinn 7 14
h-ajtneaca némaimy ar vy 50 an cras
1 lagain. Ay dyusl rid oul A L3101 A
BAJr aN0IT AT T5AE beAasa COT5A1TA
CADINT DO T-401 ¥eAR ATA cAAD 4
7401511 7 & flajnce ain on an ceansa
BHaetylze conzdasl 6'n m-bay: 'Sé an
Fean vin 21. J. Ua L6éam.

213’y 113 é 50 b-Fujl vé J 1-041 50 b

Furte €ine a Rjasail ¥é1y Anjy, cneyo
m’Eocal

50 m-bejd vjomir A5 1oy ve
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na h-Ejneannasid oOd ¥EjN MAR nA'n
¢o13ba10 TIAD AT 5Ae'<b)15e 1 5-cleacca
7 15-cujine. 2A dpatnujseann rjao
Al 41 MO 4 b-Fuil munT)n NdrIinca
erle a scoimsioll 7 a5 conznusad le n-a
o-ceAnsTAld, 1 ©'a labanc, bud Com
ramplusa® leo, 7 ©a o-Giidrajofr Mo
oe'n aA|n5eAT LumeAr 1140 ATYii5A CceAr-
AG pAjpean 7 leaban bpeuzac. le cons-
nad co.bo.ntc lejr an Ha0dal a meuviy’
nijon b FADA 50 m-bemeAt pAipéan ©0
' 5-cnejoeatt) { ©0 ‘1 ©-Cean3a ¥é11 A-
5a1n1 50 m-ba mear 7 ondin oiMY é.
Ta mé lan ¢mnce 30 1-0eUN¥ad 1é
maje MO Al Yo an Ha0dal FOIM-
leatnuja® DA T-TUGFAT 14 rA5Amc
€neannad ran Gin Yo yocal mejrnys 04
b-pobal an 5a0dal & €635041L ajn T5AE
60c. Jr ¥1i Ay T A1NI5€40 AT q6T An fo¢-
ouj} Tl oalcaée 7 miénejoearn Ulban-
aé Conoae 2tjajseo. Ta an Haoval
TAOR AJt ©OLéIR T4 m-bljadaln. L]
bé151nm ©'A eayimujte A 04 vollejn 1
16 s 60c.  So oualzar gr cojm ©0
546 €neannaé cujn ajn ¥éj1, conznat
tabanc Te néjn A maojme lejr & 1340
Bal A leatnuzad, man nac d-rujl Aom
pAjpeun Haedjlse A Gjn Y0 A€ & Jr ba
¢oyn oy An n-oftéjoll 4 Teunad le

ToxaD pAjpeun dveunad de. 2 mujn-

it A éujnear 1 5-céll 50 b-yusl A 3-
crojve 7 a n-anam J 5-clon A €jmnm
le 1-a 5-cujo slamajneaco 7 3paza09ll
‘r1ao It Uisa tuzar conznat lejr A1
ceansa Haedjlse leatnusad.

D4 m-beydimn-re ¢o upladanta no ¢o
oujleamull le oaojd ejle ranpjodear
¢um an 5a0dal, cujnynn ¢usao Licnead-
A 50 §-an fynic le c6-ojbpus4d leac.
Th 5a)noeadar monr onm ¥40] 00 ¢alt-
néim oy cjonm mMA 1-0a0JHEeAD m-bud
majt leo ¥éarcnaé ujn anng oo deul
AT 16T naé 5-CAJCFID Gil AOT PAIRT DO
t65b4L j bpoljgicr, 54N A nad A¢ read
no ni tead. Cwimn5ofr sut Tjn f veo
jona ©-Tt)5 le 546 catnujfteorn oA b-
Fujl Jnce 014 4 5u1de ve néjn 4 Coym-
v181r 7 546 110 11 Gojl lejr 4 labanc 4
deunad 541 ¥AJTE{OY ¥éarcnaé a cun
1m A deul no 4 éajtead 1 b-pnforﬁn Ha
cuzad 401 1eaé euscon uajo 00’1 FeAn

majt GA oeunad 1Mjor mGo na AON Fean
ejle 4 Tin YO 4 ron an Haedjlze
leatyujad le oitpado 7 ncleaée émm.
Hj deunan vé ©oCATt vAiCedn beas a
EndaJRG ©0’n DReam A Ga 1 5-clmacca
le b6TAls 14 1-€neannac le cun n-il
061d 50 D FuJt ceant majé a13 €peany-
41d rojym on ve 'na 0171512 ' FeAnp
TA Tt © ¥A54L IY 1 Té vIn Ama)n, Aé
50 ©-CuzAmuIo le cajrbeanad ©6)d sup
ciifjacca Lo Timn 7 1naé bujdeaéar
11n an 5ceanc FA5a1l. 2n an ATOAR TN
cémo1bp15e mujo lejr asuy toj5eamujo
nojn1 oe ' ualaé e le 1-an b-peans 7
le 1-an b "pUnYe AR 16y 7 50 3-CuInp¥Id
¥é 9-1iil Do’ MujnTIn Nac d-rull A AR
©-T4A0d naé d-Fulmyo a5 janpuls A€ AR
5-CeANT, 1 111 Cajtreaumo FA54)L 541
bujteacay.

TA DGlAT clio1de Al 54C TAZATG 1
54¢ Cajtjliceaé 7 ajf 50 leon Pravur-
Thi)1 T4 TCAC ro man 5eall 50 d-yujl
An 1-eAYb0o3 © ‘A AtnusAd AY TO 56 SC.
Loujr, man 1AC FURAYGA ¥eap Fajall
ljonrar AT ra 5-cnanjile. 2A¢ 6 ¢aG-
10 1111 547140 lejr v maj€ Ynm 50 o-
rujl 1é ©'A ononusat le 2no-eATpoJ5 A
teunad de. Cuyymo 50 éip-ap m-
beannadc leyy, 7 janpamuio jmpise A
D14 140541 FADA EADAING B0 le ¥njot-
6la® 00’ TReud bejteAr ¥a0] -4 Clip-
A,

TA mé 00 50 h-01bljoza10eA¢ DO Yean-
YEONTA.
0. ]. 2c C.

[ Maé B-Aluymm a3ur naé blayoa an
camgeojn Dillon J. McCormick ? azur
haé clallinan ? TA ceann ¥ADA AJ5e.

* DA m-bejdead 7140 A 5-COMAIR A1
pujblite A3 1aTRUID OJF]5e, 1 bejtofr
n6-rean a3 slacad coa na nSAO'bAl-]

Sean Rardce.

Jr mAc DUJT ©0 mac 50 b-pOYTAnR €,
21¢ |y 1n5ean DUIT O'jN5eay 30 ©-TéD
i ¥401'n 5-CTé.

Jr vunar ruinead in ajce 1A mine.
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LESSONS IN GZLIOC.

Ter GarLic ALPHABET.

frish. Roman. Sound.|'ris.. Roman, 8 und,
A a aw | m m emm
b b bay | g n enn
" c kay | o o oh

o d dhayp p pay
e e ay | n r arr
¥ t eff | ¢ 8 ess
5 g gay | ¢ t thay
) 1 ee u u 00

1 1 ell

XXVI. LESSON.—

The relative pronouns are—a, who,
which, what; noé¢, who, which; who
not, which-not, These are all indec-
linable ; and cause, when nominative
case, the initial aspirable consonant ot
the verb to be affected by aspiration,

The particle oo, sign of the past
tense, has the force of a relative pro-
noun; as, woaojne gTcnreuna VO FuAin
mon-GAjl ayny an ©rean-ajmyir, brave
men who obtained renown in the old-
en time_ In this sentence there is ap-
parently no relative nominative case
to yuajn, and accordingly, oo, which
immediately precedes it, is regarded,
in this anc such cases, as a relative,
But sentences of this form are really
elliptical, and can be filled up, as in
the present instance, thus: woaojne
treuna ‘noé” oo yuajn mon call annr
41 C-reat-ajmym.

The interrogative pronouns are—
cia, Who : ca, what, where ; cao, what,
as, cao 6 ? what (is) it ? cneuo, what,
what thing ; compounded of ¢cao, What,
and peuo, thing,

Ops. 1—Such English sentences
as—'‘who am [? who is he? what is
it ? what is the matter? what was the
matter? is it he? is it not he? 1tis
not he ;—this is the man”—are trans-
lated into Irish by omitting the verb,
is, are, am, was—cja mire ! cja 16?
éao 16 an nro? an 76 (is it he)? na¢
té? nj t6, (itis) not he; yo 16 ap
¥ean.

VOCABULARY.

Adam, 213a (aw-00). Alone, only. .
aman ; (solitary) aonan; from som
one, and yean, a man, Altho, ce, 512
and ¢yt ; (as it were, the verb ¢,
seeing that Angel asmzeal. Anger,
reans. Always, rjon, 50 rfon; 30 rjor
perpetually ; 50 bpag, ever, till the day
of (bpat) Judgment ; 50 buay, lasting-
ly; 50 h-eus, till (eus) death ; ever, 4
njaty, ever, referring to time past ; 4 5.
commnurse, (from cotmnus, abide thOu)
always, abidingly: ever, 50 oeo, till
the last (oeo) breath ever; 50 veoss,
till the (veoy3) end, always, ever, Au-
thor, uyoan. Beginning, car, curaé,
and coraé; cujreac, a leader or duke ;
curus, begin; corusat (the act of )com
meuncing. Covetousness, yajnc. Create,
cruéus, from cpug, shape, form, Dis-
praise, ojo-iol, from o) or o, want
of and mot, praise; cajyn, to dispraise;
ojojol, is to give negative praise;
cam, to give actual dispraise: “11a motl
7 14 cajn &ii ¥éym, do not praise and do
not dispraise yourself. Envy, chig,
Eve, eva. Gluttony, cnaor; cnaoran,
craojrin, and cpaoranaé, a glutton;
cpaor-6l, drinking to exces8; cpaor-
rlusas, (from cpaor, and ylusaz, to
swallow) to eat greedily; cnojreac, a
spear which, as it were, eats up the
flesh, Illumine, redden, blush, ignite,
light, tar; light, tonnas, rojlrjuses,
vealpad. Kingdom, njseaéc, from pys
a king, and eaéc, a state, condition, an
achievement, Might cumadc; mighty,
cumaécac; Almighty ujle-éumaccaé.
Moralist, ojoe; weadj-oroe. Parents
AtaIn, mAGAIT 3 first parents, ceap-rinmy-
rion, from ceap, head, chief, and yyyn-
riop, elder, progenitor (trom yyyye, el-
der, and yean, man). Pride yapap (as
from ya, issue, and bapp, superiority,
excellence) ; cja a1 qyd uadan, what is
pride i See, ¥euc | I see, yejcim. Se]f,
¥én ; myselt mé-yéyn ; thyself, ci-yé)n.
Seven, reaéc. Sin, peacad. Sloth, tejrs
Source, prjorn-addan, but, coban. Ton-
gue, ceansza. Vanity, ojofmaoym, and
ojoimaomear (from o wanting, and
maojm, substance), baorje; baojy, wan-
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ton folly. Walk, sjromm, yuval (pro.
shoo.al, becuse ; follows 1 bear in mind
the Obs, that y immediately before or
after e and 4 in the same word has the
sound of sh). William, Uitjam (the
first syllable is pronounced short) Alac
Wilyam, Fitzwilliam ; Williams, Will-
1amson, Mac William—the Irish name
assumed by the Bourkes of Connaught
on the death of their chief William
De Bourg, third Earl of Ulster.

Exercise 1

Translate—

1. This is a very fine day(la an-bhreagh ¢ 80).
2. It is indeed a very fine day. 3. Have we not
(nach raibh againm) very beautiful weather now
for a long time (past) ¢ 4. We had, indeed, very
good weather, as you observe (mar deir tu), this
good while past. 5. Has not God been good to
usf 6. Yes, God has been very good to us. 7.
Who is good but God alonef 8, Who is God ?—
you, who know so much (aly a bh-fuil an oir-
ead sin eolwis), kaow this question (ceist) well.
9. He is the author and first source of all that are
in (on, air) heaven and on earth ; He is the begin-
ning and end of all that are, or that will be ; itis
He who created the sun, the moon, and all these
stars that illumine the firmament; He always is
and abides for ever : Let every tongue sound his
his praises (praise him). [0, Who is he who prai-
ses the Lord always? 11, It is the just man, who
knows who God is—how great, how mighty ; and
who himself is—how poor and vile. 12. Whst is
this world ¢ (cad ¢ an nidk an saoghal so?), 13,
It is only & vapour that lasts (is) for a little, and
then is no more, 14. What is heaveu ¢ 15. It is
the kingdom in which God reigns in glory ; and
in which all the blessed praise for ever his bless-
ed name. 16+ Aee you holy ¢ 27, No; I am not
holy. I do not praise myself (me fein) although
I like to be good. 18. You know the saying, or the
advice (comhairle) of the old man—do not praise
or dispraise thyself ; for much praise is bad. 19.
What is praise ? 20, Pride is sister to vanity—
pride is one of the seven deadly sins. 21. Do you
know the seven deadly sins® 22. I do (know
them)—they are pride, covetousness, lust (druis)
anger, gluttony, envy, and sloth. 23, Pride, I
see, is the head and root of all—it was the sin of
the angels, and the cause of the sin of our first
parents‘ Adam and Eve, 24, I gee you are a mo-
ralist, 25, Who is this coming (uig teacht) & 26,
It is my dear and faithful friend, William. 27, Is
it he that comes (an ¢ a ta ann) ? 28 Itishe;
here he is, You are weleome, my dear friend
(ceud mile failte romhat, © charad mo ch leibh) ;
how are you to-dayf 29. T am well, thank you
(-uidheachas duit), 3). Let us have a walk.

Nore—Being rua short of Gaelic type, the trans.
lation of last exercise has been left over for next
issue.

AN cuda wyAFAJO.
By A Lally.

[The reader will find Brother Lally’s caricature
of the ‘‘Sham Battle.” very entertainiug. By the

way, Is Wheeling abou: taking the sway in Gael-
ic composition! —Ed,|

Jr a1n an d-rainze ¢pagn

2 T lAp 174 cnujnye,

"N 4)T na¢ m-bydeany any

Snpug€ creun na cujle;

Cuard commlaco Sacranars
TabaInc cata mazud,

2¢ © "Tompuyd 'n mjo-ad é

Jonna cata cozayd.

K{'l ¥jor A54m 30 ©-ce 'y ¢ae

2Ln Tuzad 1 1100 AY bnjread ;
b'¥éjon 50 nad lesranona

Le ©6Ga AnjT, 16 A7

€151pT bOcT le ranjoras ; _
Mo le cun 1 5-céjl ©o 'n Tuncayr,
Do "1 b-Frajne, 't ©0 Rujria,
Ha'n v'¥éjoin Sacranags oo dualad
Jn Aoy Ceano' Al AN ujrze,

'Bur Tan é)r 4 nad le Jrmeat,

“Ta vo vAta cajtce, S
Ria541lp10 Sacranars 1 €j51pc
Ca ¥ajo 4’y dejdear na
Pinjmjorde na rearad,

'Bur eusrad clang na yijde

214 éanceant r1av Atnuzad

¢ ‘ojr vern parpein Sacranars
“50 cinnge T 1140 na Fjannajte
0o duajl an Vjccoma ajn

A1 3-ceatnamad corass

Le bujlle 00 éujn 4 f-j0évan i

Jn ©1415 & mullags—

'S ©'Fa5 cejtne ceud raen 65

'S an lujng dreds 6 oy an jannugs.”
Haé buadanca 'n rseul é yrio

Le 1éj5zead 1y An b-palary,

'S 00 na majéneaca spadian

Acd ¥a0) tnom BOlAY,

3un v’ 7140 Clang 14 154004l

Do b7 A5 cATAD AT nOtA

D mejlc cnama 5-cujo sanriin doéo
A3 cpjocnusad 'y cata. :
O, 6101d Sacranals, 540418 dun 3-c1all,
Hj baojal Dao1d 14 Flannajte

Ko Clann na n5a0dal

Ca F470 A’y bejtear sut lajoqn Ap3
2y Sear; Feap Com

"Bur & 5eallad a cenc 50

€jne boéo ann AT euscoIn.

21¢ an G-an oijl mallaysce

AcA anny an oujne amplaé, ;i
FArann yj ar cujmre j n-am A dajy -
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'S man yeo ta Sacranass 'nojr le Ene
215 r34n4d bnéjse an

Clann na n540%al 19y 54¢ ujle éar.
2¢ ©A'M tfonAnaé 50 buan 'ga éladajne
"Ha rcajle ¥éin 'y leun ©é 'y manbdgeon
5A¢ cednoa ©'4 rHidblann 16 Ajn A5a10
Crdeann rluajsce le ojamice "1 A €610
Jr ojneac an v6&an naé

D-rujl ann cop 1o carad,

Jr 0f't LA ©'a FAD naé

O-tjzeanty A dejnead.

AJa €i5eanmn An T-ympear anjr,
€jneocard ¥in na mejrn;

FA5z¥AY comlaét Sacranars

brnijcce bnjrce

Ta ré rojléjne mimsce Cijmn

Anny 4y m-Hjobla

30 11Ad Inr a1 Apo hojn ¥aoé

Fean 16 naomca To tuz 50 tojl mujt
€ ¥é1n man jotbanc

Cum na Pilyrcéimroe 50 oeo

-r 4 & ©o DfbInG,—

341 anpm jonna 14

'S 541 riijl jonna ceanm,

Siival vé lejy na ceanyuincisrd
30 Teampoll Deas01,

Cun 1é 4 3ualaj lejy an b-pileun
%o cruapd 7 50 teann,

'Bur lejs vé uar Ay ceampoll
un 611 7 A nad anm.

- DA m-bejdeat mejrneac A)5 ¥in

Anojy man df 415 Samromn,

TA apm mjllceaé acu

HAG 1ad AJnm AfR TAT 1-AM-TAT,
Anpm oo neudpad palayr, lunzejre
Azuy oiNcA DAJN5eA14,

'S i dertead jomda Ha0tal anoju
Aan ¢oin A5 joméatn

Slabrajde jannuny | n34bannajd
21¢é ©d ¥in ¢nearca nérd 1 Sacranalh
Le éjnjc oo Beunad ajzur ajLnyse,
¢ T ¥in ejle ann 4 oeqn, :
“Euzamuyo man fajneamu;o.

€Errc!| a ooujzeann 1d A1 Fuaym
Do tj5ear Ar uajll na ©-Tonws? —
Jr vaoa i Ejne a ¥ulajms, ¥oj50ead,

] sute, croyzad 7 veuna® ajénise,

Co ¥AJ0 A'y TA SA;cTA'qA)s 4 rlav,
S3njorad, manduj ‘v ceunad peacajse.

¢ Tjocyard Atnusad obann, bonb

91 énuajdeodar crojite na 1-va0jmead

ey

GREENFIELD, N, Y.,
Sept. 12, 793,

Dear Friend, Editor of The Gael.—

Find in this private messenger one dollar, my
subscription to the Gael, also payment for extra co-
pies sent,

The remarks of Mr. M P Ward in last Gael I
greatly appreciate, and his Pire Aluinn Fial I am
very proud of. I hope he will live long and prosper
well to give the Gaelic cause a helping hand as he
has always done.

Now as my intended letter would be too long I
will boil it down to a few poetic lines —

P. A. DOUGHER
And his Missing Friends.

A letter of inquiry I am sending to the Gael,
That sprightly Irish journal most worthy of che
name,
That shining star of beauty that has graced Colum-
bus shore,
Aud that sparkling stream of crystal where the
Celtic ardor flows.

This letter of inquiry—simple in its cause,
Does not touch upon the rights of man nor in—
fringe upon the laws ;
It is the style prevailing, though, and fashion of my
kin,
To insert an advertisement for to find their miss-
ing friends.

The friends that I am looking for you could find
them by the score,
They left the shores ot Erin twenty years ago
And landed in Awmeriea their fortunes for to seek,—
Has any body seen them since, or have they gone
to sleep ¥

Some went to the farms and others keeping store,
Some to Sloo cum Hollow*, adjacent to Dunmore
Some worked in the factories and in the rolling mill,
Has the Lacawanna drowned them, or are all the
mines eaved in #

Some of the names I’ll mention were MecAndrews
and McCoys, 3
0'Connors and McCauleys, Flemings and Bill-
boys, !
McHales and McNamaras, whom I hope are living
still
Were an;ong my near relations who once flocked
round Nephin Hill.

I read the Irish journal these nine long years and
more, .
Still watching through its columns for friends I
did adore,
Friends of learned honor who never would say fail,
~ And the only thing surprising me their names
don’t grace the Gael.

I will cut my advertisement short for fear ’twould
be too long, s
Or make a wrong impression, leading to a song ;
Bat all of you who notice this will kindly givo heed,
And your correspondence now, dear friends, will
be thankfully received.
—P A DouGHER.

* The ancient name of Scranton, Pa.

Trish- Ameriean papers please copy.
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The following matter was sent to the Irish-American for publication by
Mr. O'Shea in Mareh last in reply to T O’N Russell’s unfriendly criticism
on Standish O’Grady’s book, and as that paper did not publish it (and for what
reason we cannot uuderstand), Mr. O'Shea sent a copy of it to us with a re-
quest to publish it, which we do with pleasure not only because of the excel-
lence of the composition but because it is an act of justice to Mr. O’Grady.

Do df A3411 realao rean ladanca Haotajlze ¢om
21éT bf ré bpeabajde aj5 Sacram ¢um 1615 MO, -
Do 135612 A'r 00 leata ajn macad A’y uajrle 5ao0dal, = N
2y bAno nuad AJim, Njor WAL A’y njon duan a Faosal.

'] & Ylj5e riio cAncujrne ceansan bud Téjne neanc,
7an ¢lio 00 €abanc oo £latad na n-5400al 54an ¢eanc,
Cum mondajl ceanialr &'t 5a175€ A1 546 cnojde oo flao,
Asur nane A'r a16)y ©0 tanans A 5a0i51L A ¥4

TA oujne anojr asuint ©'A YAfMAIlc 4 mén 'rA 3-cnojte
'Man béur lejr A)E)T ©O €AdAINT VAR 1-6157€ SR{N1,
Faé 401 1¥ ¥YeAnn ajnym 4’y Acyujn a l€j510nTacc b,
,Cb. cajnce a5 ropacajne cealaszac, cdn mar ¢jm

Kuajn Snjall vé ¢iizaim bud jonj0n4a a1 T-raoja;l Ljom

2L lejtéo © Fotonam fFollain 541 éjreacs,

2Uyn ¥uayo na cjne rsaoflée am éjrceacc 4
A5 rjullajne 5a0jte ain ojt vejk-lé)5eancace. :

Do r5a0fleay tapm &, mearar 50 m-b’ Féom

A1 coinneaé sluzsin 'ra yooinm mon-béjcead

30 f-ofjredé ruayr mon-yluss na h-€nonm,

'y 50 ©-CADANFAD preaba oA Frcnatacard Haotalaé.

bud jednn zun atanals Asain €mmeéc-a1h

Uajs Déunla blayca 50 ceansan 14 h-€jnjom,
50 beanqgaé, barzate, reajnileaé ©' aon neac
0o labajnt An ceansa man ¢anajo luéo &5 7.

2l uajn 971 ¥Or njon Mmedn Liom 15810 Ajn.
Ky cojl Ljom acanan rpanrajneaé 540046, :
Dj buanc a 1-06¢an MOR JOIN Baodalard, ¥ »
Do r3a0ilear 4 tnjan lejr, cjacé a'y caoca A :

bud deas an fatay ©o'n e mac €a5ayn
Céinajnle a leara ©0 $adajnc ©0'n ©aol 1o, N
2t]a é11c 1é realad, bud 5eanajo an cnémre 6,
Cnéjm a'r seanna, ré beata an Rujréalass.

2Anoir ni d-rujl ¥reanajne ajbys, oejs-léseanca

Jont 4 Haodajlze acyujnead, cajgnjomac, aonaé X
"Ka déul na canajnsean crarna an Rujréalaé

‘50 Taoomad, cancujrneac, armujlcead, éaoman.

An reolajnte Alayy O'5nadoa, cnéjtead;

_ Un Pléymjonaé ruanc, ¥ean ycuama, A0roTA,
A1 TT6cAC DOIMIN 4 d-Fejd)m rean-181510nTACT,
Asuy €us ré riijamra 4 5-Cinra A yaodain.
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Kjon d¥yii Ljom ¥neasainc o0’ nacaine é1¢)5
A0 db-ruajnear 454 ajn labainc lejy ¥é1m real;
Do min{r capals é an AS4pt 4 Ha0dajlze,

'y ©o cujnear ¢um nac é 6 A'r LaraIT AN 640AT. -

E : Uaj ta fjol D'earsajn A ralcaine yraoéiman,
, Syicine A’y ¥alan mearsajte an A0nreacc; o
B . Cia 5un blayca bjon CeACTAT AT AOTAT, >
a jr snana an mearsa, 1f tatnjon le h-aon neac.

leat lag Falloa asur leat ¥jon SAO’éAlAd
s An rjol bu-b mearA ajn talam na b- e;mor),
Cujn lajp &'y Aral A d-yapajo a ééjle,
Tiseann uata rpeacajne, reacan vej caod lejr.

= AJearan A lejtéyo, le beas-éjreadc cona-imjola,

- X 70 1-AnvAajiean Al 540€ 'nuajn 4 déjnean yeavjola—
- 50 3-cpjean an yao5al mon le réjsoe 4 Frons,
2’y 50 5-cnota1o na rpéanta le cnéme 4 edna.

Jr Tnruaj an boéT-61MimIo 541 e6lay na ¥at-cpujnear,
2045 oul 4 5.comoncar lejy an Ollam O'5naoa A10IY.
21 tadanc oo comainle mo rz6lla !l njor 54 o,

3 bud cjnce 50 MO 26 4 5l6p ¥é1n ©O bADA.

21 éeann ceansal cjoméall le bjnojol ©0’ 1 C-riira,

Por6jo © 6l a'y lujie rfor a rfon Yuat 541 ou;reAéc []CP i3
bud majd Ay T-ATHAR TUATNAIY O'AR 5 cualaéc botan éna.- .
2L éeblca opoé-Fuaimineac dej yuanca 1o bajce. 5

> 2tjearan an oujte reo 30 d-rul ré léj510nca $ B
' 50 h-Apo ruar A 1-0uANTAID FAa0DAIl5e,
: 2 r371idIn ¢ojcéean ni d-Fujl cotnom na call &, 3
- R A’y 4 ©-CAOD A ¢ujO nlf'éeAé'DA oejmean an ojabdbal 16.

2lon cqullr Afnajm nf ruldjn ©om JNrING
Cadanyars 5aime © Q'Bnaova, raojlym;

TA ¥107 A13 546 Aon—an va Haodajlze ljoimta,
Haé jonan éj¥eact ©o njat 'r ©o ¢ojtce.

2y Faodailzedin snavamac teasaycan vaofe,
Y r oo miyneann éj510n O'Ap n-é15re |y caojne, . v
- : Ay c-Ano O'KEIL Rujréalac rmujns
Fun jompars 14 yroclal reo cocanta cjomcall. B

- G TA 1o cl6d-dusilce A'r T4 An leaban ofoléa, g
3 - or gh vé Aramya Talrséte ofUt _ A
Nt G4 ujiin bATCA A A ©-TeAn3411 107a Ejoméall, B

¢ € veo aMam Jr 54 ©O mAofi A,

- RS “Do bf 16 naty azur béyrd ¥or cojdée,” ' ; Rt
' : Sin canc tA cojcéean oo pobalatd vaojne, g -

2n 1-010e NuAD ¢65 cotmzan cojmjdtead,
-Cum éorbée A n-A,c njam Asur AT A n.Mc éorbée
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Ta mo geann man lany 4 n3éjne,

Ca nor oo tajtnjon lerr cleaéca wo'y T-YONT YO,
Craod-r340ile ¥AInTIN5 mears canao A't cOmanyan ?
O ©A €6 5arTa A5 TADAING Deak-Eomajnles

C0354¢ cnearoa A1 méjo yeayoa TO 5eo0dba 1é.

bud Fava mo roj51¢ e le blojsine béjcead,

2L cabaInc oroc-adA135 00 éant TadajsHaodalars,
A1 reolajnce bud cljrce, bud éntce A'y bud 161550nca,
Ban clar 'na €ujsrInc An ujne-éeacc 655)r.

Do bodan rin & loéciizad rean-rznidin 14 milée bano,

2 lejgin Romanaé oo mol ré 50 3nojde v 50 4 Apo,

TA a B6¢an o) ¥A54lEa Al5e, mearajm, aéo nj b-yujl vé ¥or
R6 Yocajn nd rarca rjoéanca na roécmo 'na 56m.

Hf gujsean O'Znava milledn an 4 fdjme,

O'ra3 'na dalladan & 541 Fnarce na cifime.

Aéo omonca 3l6nca 5am eblsar na éjreads,

Do slacan 50 ledn 'na 1-Ano comanta Ajn 1615100-cAcT

n Ceanzal.

Azur m’ My ¥Or 541 ¥eds na cpaoca;
2Jo cnojde ajn lara le 5eanar ©o'n Haovajlze,
A35ur co.bA]_p Fé 1-0edana juUn Feana Bujc TGAONA.

'

Anoiy ma'y mat leat 540 A Tnéme
0o r340ile am cojine le Fujneain A’y oéne,
Heallajm €an n'ajr ojclyjac na Féjme—
bujlle ajn dujlle o'y cujlle man é1nye -
- —atjfocal Callananaé O'Séajea.

¢

Nortes,

S3é1d, to pour out, cause to flow.

Tandc, Or ganans, to draw,

Cance, dispraised,

25410 €mméc-a)5, Kmmet’s Speech,

Cnéjm, hurt injury.

Racajne, a bluffer who praised or dis-
praised falsely, an advocate true or

Ceaécan, either, [false,

Speacajne, a kickex_'

Cona-tmjola, mosquito,

%edn, & din, a shout,

‘Cotnom, even, balance,

Guajplyr. blunder
Tocan-ajy, wind around, turn about,

Talrséta, treasured, stored up.

Cojpinjteead, strange, foreign unnatural

Cleacoa, customs, habits, ways,

blojsine, a blarer, bawler,

Wne-¢eacc é15)T, ancient Irish grammay

Uas, the old away or from Anglo.
Saxon, aweg, from Celtic ya;5, away
from ; the English changed the g to
y, as we do by aspiration: thus,
came away.

[ * And behold the intelligence of the
Irishmen who abet himn in his onslaught
on all our Irish scholars, without gn e
exception! McHale, Bourke, O’Dono-
van, O Curry, Fleming etc., and extol
in their stead the Jearner of yesterday
or obscure non-Irishmen, thus seeking
to lower the literary prestige which the
histories of the nations accord us —Ed |

; J
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* A nation which allows her language to go to ruin, is
parting with the best half of her intellectual lndep(,'udouce_
and testifies to her willingness to cease to exist,”—ARCH-
BISHOP TRENCH.

“The Green Isle contained for more centuries than one,
more learning than could have been collected from the rest
of Europe ., ., , Itisnot thusrash to say that the Irish
possess contemporary histories of their country, written 1.“
the language of the people, from the fifth century. NoO
other nation of modern Iguro » {s able to make a slml‘lar
boast.”” -SPALDING'S ENGLISH LITERATURE, APPLETON & CoO.,
NEW YORK. By TR

Who are the Scotch? A tribe of Irish Scots who crossed
over in the 6th century, overcame the natives, a‘nd gave
their name to the country.—J. CorNweLL, PH.D,, F. R, 8.)s
Scotch History.

The Saxons Ruled in England from the 5th century and
were g0 rude that they had no written language until the
14th, when the Franco-Normans formulated the English.—
SPALDING.

A monthly Journal devoted to the Cultivation
and Preservation of the Irish Language and
the autonomy of the Irish Nation.

Published st 814 Pacifie st., Brooklyn, N, Y.
M. J. LOGAN, - - - Editor and Proprietor

Terms of Subseription—$1 a year to students, 60
cents to the public, in advance ; $1. in arrears.

Terms of Advertising—— 20 cents a line, Agate,

Entered at the Brooklyn P, O, as 2nd-class matter
Twelfth Year of Publication.

VOL 10, No. 3. SPETEMBER. 1893.

Remember that the First Irish Book is given free
of charge to every new subseriber,

Bubseribers will please remember that subscrip-
tions are due in advance.

Gaels will be glad to learn that, from whatsoey-
er cause—maybe the rejection of the Home Rule
Bill by the Lords, the Gael has received more new
subscribers for the last three weeks than it has in
the same space of time since its foundation, And
a number of them being desirous that the Gael be
kept clear of American politics ; and we being now
satisfied that it has become the journalistic re-
presentative of THE IRISH race in Awerica, of all
political shades, that desire will be strictly respected
henceforth, however great the temptation of giving
the politicians a scathing.

Friends, England has again thrown down the
gauntlet ; let us take it up defiantly by circulating
our literatnre. Let each Gael work as if the success
of the cause depended on himself alone.

HIBERNIANS,

You are the only organized body in America rep-
resenting a nation that has not a jonrnal in the lan-
guage of that nation. What is the reason that
you are the only exception ? Is it because your lan-
guage and your race are inferior to the othersf The
fact would lead a foreigner to suppose that such was
the cause. Why have you not a représentative pa-
per of your own, and you pay more for advertising
your business in foreign journals than would sup-

“port it,

to the preservation of Irish nationality by preserv-

Though THE GZL is small it is now firmly fixed
as THE IRIsH journal of America. By aunited sup-
port of it you could enlarge it and make it a weekly
or a daily, and advertise your business through it.

To make a commecement in this direction, we
shall send the Gael to clubs of ten, or more, to se-
parate addresses, for 40 cents a year per copy ; and
on these terms no Division of the A O in America
ought to be without it, and thus remove the anom-
ally of a Hibernian being without a journal in the
language of the nation of which be claims to be a
representative.

TO THE IRISH IN AMERICA.

Brethren, for some time past we had hopes and
misgivings ragarding Mr Gladstone’s ability to see-
ure Home Rule for our native land. And we are
now satisfied that he could not command a majority
in the Commons only that some of those who voted
with him were sure that the Lords would reject the
bill, and that their support of it was merely to con-
ciliate the Irish members in order to secure their
support for the enactment of measures pertaining
to Great Britain

We did have hopes that the Lords might consider
it more judicious to grant some concessions 1o the
Irish people than run the risk of challenging them
to renewed revolutionary efforts to free themselves
in view of the terribly destructive agency of warfare
which chemical science has recently placed within
their reach. So that the actions of the English peo-
ple prove that they look upon the Irish as a race
too timid and too faint-hearted to resort to drastic
measures to regain their rights, This conclusion is
irresistable because it is only a few years since the
English themselves bombarded the city of Alexan-
dria, with dynamite, sparing neither age nor sex.
And if they thought the Irisk would act in a similar
manner toward them ( they counld raze all their cit-
ies in spite of their teeth), they certainly would ac-
cord them the half measure of self.government em-
braced in the Gladstone bill.

What will the Irish do? Their first duty is the
preservation of their nationality by preserving their
lavguage, and bide their time. Hence, all should
work as one man in the Gaelic cause. Remember,
friends. that a small but powerfg] section of the I-
rish people are opposed to Irish autonomy, and that
though they do not on the whole speak openly ag-
ainst it they do otherwise all their power to frusirate
its accomplishment.

The language holds the same position among the
leaders in Ireland to-day that it did in Archbishop
McHale’s time. But (thanks to the spirit of enthu-
siasm which the Gaelic movement in America has
infused into a large s ection of the people) a large
number of the clergy and National Teachers take
an active part in its preservation. Hence, it is of
the first importance that we push the movement
here 80 a8 to encourage them at home.

It is a shame for Irlshmen, who have been endow
ed by Providence with, at least, an average share
of natural intelligence, to remain pasgive, like a to-
baceo gign, to be sneered and jeered at by the pro-
geny of — and concubines.

We were always opposed to the futile ‘oﬁs made
by Irishmen to regain their political fraedom for we

consider it the greatest folly to attempt to fight Eng-

land in the open fiele. Hence we turned our mind

¥
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ing the language, until, in the course of time, Eng-
land should have run her race, as other conquering
nations have done—sink out of sight, and that then
Ireland would come by her own.

That is our idea still. But if other Irishmen are
of the belief that modern inventions enable the weak
to cope with the strong, and that they will make the
attempt, we beg of them not to make fools of them-
selves by going about it in such clumsy, idiotic way
as would bring destruction to themselves and the
blush of shame to the brows of their countrymen.

We redden with indignation when we hear of pe-
titions being made to England by Irishmen begging
for the release of such prisoners as Dr Gallagher,
because we think that no man ghould go on a mis-
sion such as that alleged except him who would be
prepared to carry his life in his own hands—neither
seeking for nor giving quarter.

We also blush with shame when we hear of the
loose manner in which persons are admitted to mem-
bership in Irish revolutionary societies, whereas the
antecedents of candidates from the time of their birth
their place of birth, and where and in what manner
since employed, should be strictly investigated, for
all are aware of the tactics used by detectives to get
into and disrupt such organizations, For instance,
the Protestant Head Constable Talbot represented
himself as a rabid Fenian, and a Oatholic, and went
80 far to prove himself the latter that he knelt before
the altar of God, in the chapel of Carrickson.Suir,
and sacrilegiously received the body of His Divine
Son !

Again, Dr Gallagher was not fit for his alleged
mission, for if he were no one would know the time
or manner of his proceeding (not even those who sent
him), nor his port of landing on the other side ; and
his profession indicating that his apparel and sur-
roundings would be that of a gentleman, he should
have assumed the role of chimney:sweep, ragman,
tinker, or some other humble calling—disparage the
Irish and be as much as possible the typical English
man. A hundred men possessing these traits would
quickly prick the lordly windbags, and cause Eng-
land to sue for peace. But as we do not believe, in
the present degenerated state of Irishmen, that such

.are forthcoming, we would urge them to preserve the
language until, in the natural order of things, Eng-
land reverts to her former state ot imbecility. For
Providence will cut short her unhallowed career
when she least expects it as He did that of Talbot,
hereinbefore referred to, who was shot dead in a
crowded thoroughfare in the city of Dublin without
any one seeing who fired the shot or whence it came
Ah, friends, who would have the temerity to say that
Providence did not visit him for his diabolical erime
at CarricksonsSuir as He did the lying Ananias of
the Bible ¢

e ———
THE LIAR AGAIN,

The Gael protests against the uncandid manmner
in which some New York people seek to injure it,

i - namely, by alleging that it said what it pever did
0 gay. Ome says,—

"i ; ““The time that ‘‘Logan” said Russell went to
i, Ireland I was speaking with him (Russell) at such
& a place.”

; That is, simply, a lie. ‘‘Logan” never said that
L Russell went to {reland, but he published extracts
) from a letter received from Mobile Ala., in which
the writer quotes his (Russel!’s) sisterinlaw as sayin

4 that it was his wont to go twice a year and that he left

Cleveland the early part of that July (1890) for that
purpose (but she did not say what time he sailed—
and he conld go to and retarn from Ireland in 14
days). What made the sisterinlaw say that in or-
dinary conversation ? and our correspondent repeat-
ed it in alike offshand, gossipy manuer, without any
idea that Russell’s going to Ireland then was but
his ordinary routine. We reported the matter and
commented on it in the interest of the Irish cause;
that's all. Were it our aim to vilify Russell we would
have published the following matter, which we re-
ceived from Mr O'Farrell, publisher of the Irish E-
clho, five months before (April 2. ’90) the reception
of the Mobile letter. Mr O’Farrell writes,—

“My old Friend O’Shea is not getting very good
health and my knowledge of tbe Irish language* is
not that which would enable me to run the Echo
successfully, and you know that those who know
least ars the greatest fault finders, for instance see
the audacity of that ‘travelling rat’ and impostor
Russell, a man that an Irish speaking person can-
not understand, I have given him the cold shoul-
der by consigning every piece of his MSS of an ar-
ogant nature to the waste basket of late. Apd ‘Dr’

orris treated his case carefully, it is to be hoped he
will not venture into deep water again, but he is a
cheeky adyenturer without a particle of shame or
gentlemanly principle. He is not in the liquor busi-
ness, as a trace or business, no more than I am,
that has entirely exploded here long ago, every one
is suspicious of him, and what every body say must
be true.t . % - Chas. O’Farrell.”

We hold all these letters, and they can be seen by
any one. We have no spite against Russell; we
beleive he holds a certain office and that to the best
of his ability (which is large) he endeavors tos serve
his employer. The ‘‘Mick” letter, which he thought
would never see the light, reveals the inwardness of
the man. No, we owe Russell no spite. Why should
we if we believe him to be an English detective ¢
an honorable calling. We ecall it spying, but were
matters changed, we would ecall it as honorable as
any other employment. We call Le Caron a spy,
but whether was he or thosse whom he duped the
more honorable, or served their respective countries
the better ¢ The Language being the Repository of
Nationality a smart man should be employed to dis-
organize the Movement to preserve it. But he met
a snag—he wet steel where he expected matter !

Were the Hibernians and the Claus to die tosmor-
row what would they leave behind them? The for-
mer a few flags and banners. The latter—not even
as much But. the Gaelsf —The Nationality,
perpetuated in the thoueands of the rising genera-
tion, who, in turn, will hand it down to their ehijl-
dren. Hence we have no personal animosity to Rus-
gell ; the battle was long, fierce and bitter ; we sent
him home with his tail between his legs, and we
are too gallant to mutilaté the corpse of a foe who,
because of his inexhaustible resources to buy aid,
with our limitted means, was worthy of our steel,
but we deplore the gommishness of our conntrymen
in permitting themselves to be duped by every one
who shouts ‘*hurroo” for Ireland.

* Mr O’Farrell has had ample time since to be a
good Irish scholar.

+ Mr O'Sullivan of the Boston PhilosCeltic Socie-
ty in a column and a half article in the Zrish Wo-ld
in October, 1878, charged Russell with being a Bri-
tish detective because of his efforts to burstthe Gae
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lic movement, of his having no visible means of sup
port though he spent money like a prince running
from city to city, especially those in which Irish re-
volutionists abounded, Why, then, do hie backers
say that the Gael originated the chargef Ought
not the *‘exploded” falee pretense of his being the
representative of his brothersinlaw, the fabled rich
French vintners (who turned out to be poor strugg-
ling painters in Alabama) open the eyes of the gulls
who backed him# What was his purpose in strut-

ting about under these false pretenses, walking into
the societies’ halls with such air of econsequence as
intimated that it was an nnusual condescension on
his part to mix with such class of people# Why
did he not make Cleveland, where his wife was em

Chieago, his head quarters ¢ But why bring fami-
ly affairs into the matter! Russell by his avowed
purpose of injuring the Gaelic movement challenges
inquiry into all his sarroundings ; and the fact that
he made his home in New York and Chicago(where
he done no visible business) instead of Cleveland,
where his wife lived (and they on friendly terms, he
calling on her occasinally, as is asserted his sister-
inslaw) has a very tangible bearing on Mr O’Sulli-
van's allegation.

We have a latter from Chicago in which the wri-
ter states that Russell said he was a native of a cer-
tain part of the County Westmeath, and that anoth
er party present, who lived there, contradicted him
(Russell) as to certain names, ete., which he men-
tioned, and told him to his face that he kuew noth-
ing at all about the place. It would be fitter for his
backers to explain all these things and why Russell
blackguarded all our frish scholars (when he did
not know the difference between the past and tuture
forms of the language himself ), and sought to “‘sit”
on the Gael, the only Irish paper then published,
than expose their gommishness by leaping before
they looked.

THE SENTIMENTS of our SUBSCRIBERS

Ala—Birmingham, J Kelly, P Lynam, M Daly
per Mr Kelly. !

Ariz—Phoenix, P Hughes, D Sullivan.

Oal—San Francisco, Ed Myles, P Dougherty.

Ool—Denver, M O’Brien, P Levelle, P Dolan,
Mr Dolan.

Cone—New Haven, Rev. B W Bray, P Mur-
phy, T Callaghan, Major Maher, Capt L O'Brien,
J Reynolds, J O Donovan, all per Major Maher,
who insinuates that he has partly silenced the
guns of his old enemies, M’Cosker, Feeny, Mur-
phy (Port Costa), McTighe (Binghamton), Lov-
ern (Scrantou), ete.,and preparing to give an un-
relenting battle to McEniry, Lally, Henehan, Mec
Cormick, McEniry (Phila.), Griffin (Lawrence)
Lane (St. Louis) ete., including his Montagne op-
ponent, Downey, whose ability as a skirmisher
gives an uneasy feeling—Stamford, P F Dugga
‘llt[ Bgan, L Kelly, per Mr Duggan—Fall River, &

¢Cann.

Del—Willmiagton, M MeEvily, M Dunne, M J
Walsh.

111—Chicago, J Brennan, Wm Raleigh, D Sul-
livan, T McCabe— Monmuth, P Daly.

Ind—TUnion Oity, T McMahon—Indianapolis, J
Moran, P Dwyer, W Kirk, D Leahy, Mr Leahy.

Sullivan ; D O’Connell, P Trainor, M M Walsh—
Marlboro, J Shaughnessy—Lawrence, D O’Con-
nell, per T Griffin—Holyoke, P Smith, J Lehane,
per Mr Smith—Springfield, J O’Brien, P Fahy.

Mich—Grand Rapids, D Noonan, 8 Malone, M
Lydon—Lansing, O Tully, P Nesbitt.

Minn—Minneapolis, N Dunn, M Tully, J Daly,
per Mr Dunn ; J O'Neill, C Murphy, M Monahan
per Mr O’Neill—St Paul, C Qonnor, J Loftus, H
O'Cornor, per Mr Loftns ; M Dempsey.

Mo—St Joseph, J O’Shuaghnessy—St Lonis, M
Hagarty, M Murphy, Jere O'Brien.

Nev—@Gold Hill, M Tierney.—The Irish spirit
was rampant about Virginia, Gold Hill and Vorga
formerly : Has the silver run out ¢ Send it along

N J—Jerssy City, H Butler, J Hogan, T Mal-
ley, J Ryan, M Danne, per Mr Dunne—Newark,
P Flynn, P Grehan—Paterson, T O’Brien, P W
Murphy—Trenton, M Duffy, P Daly, p. Mr Daly

N Y—Brooklyn, Miss Mary J Hynes, Miss Nora
Riordan, T Brophy,J Cooney, S Ruddy, P Walsh
— Greenfield, P A Dougher, who regrets that he
lives in a rural district or he would knock the gas
ont of Lially and all the other big guns—Herkimer
T Cox—City, Counsellar John L Brower; Capt.
T D Norris, Miss Mary O’Mahoney, per Oapt.
Norris ; P Morrissey, per T Erley; P Foley, W J
Sweeney, D M Murphy, T Higgins—Rondout, P
Fleming—Rochester, O McCue, J Moore.

O—London, Dr J O MacAuliff —Cin., P Rowan
—~Cleveland, T Hackett, J Grady, H Mackin B V
Nulty, per Mr Haeckett—Columbus, H Neil; P M
Lowrey, Miss Nelly Doherty, per Mr Neil.

Pa—Phila., P McCann, J Murphy, J P Markey
per Mr McOaunn ; P O'Neill, M Bavage—Pittsburg
P Cleary, J Redmond, A Fallon, per Mr Fallon,

Wash—Port Ludlow, F Danlevy, who paid the
The Gael a friendly visit after seeing the World’s
Fair—Spokane, T Devine.

W Va—Wheeling, T Dougherty, T Barretf, J
Joice, M Dolan (Benwood), P Haskins (Benwood)
P McCabe, all per A’ Lally,

Wis—Eau Claire, M McLaughlin—La Cross, J
Canavan.

Ireland—

Cork—OQarriginima. P Lehane—Masterguihy, P
Sugrne—Cork Model School, T Cronin.

Kerry—XKillarney, P O'Conunell-—Kilgarvan, P
Buckley. All the aboveare sent by Capt T D Nor
ris, 40 Weter Street, New York City. All the re-
cipients are National Teachers.—Should not other
Irishmen follow the gallant Captain’s example ¢

Irishmen, we appeal to you again to make more
strennous exertions to scatter your literature.
As your gifted and patriotic poet has truly said
on the next page, your languge is all that has es—
caped the wreck, and thauks to the mountains of
Munster, Connaught, and Donegal that what has
been left is the primeval ingredient, Genuine I-
rish patriotism is to the man ignorant of the lan-
guage as the choicest viands are to him who has
lost the sense of taste and smell. —We appeal to

the old workers to try to restore that sense to their
countrymen : and we leave to them to say whether
the existence of The Gael to-day after twelve years
of hard struggle under the unceasing fire of the
enemy, is not a tangible proof that we have done
our part : will you do yours, friends of Ireland ¢

Do, then, your part and no power on earth can

Mass— Boston, D Sullivan, J O’Sullivan, per D

destroy the Irish Nation.
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The following beautifully pathetic Gaelic lamen-
tation was sent to us, among others, by Miss Jessie
MecIntyre of Grove Park, Kent, England. It is a

question if there be a more beautiful or & more sen-
timental song in the language, Seotch or Irish.

Miss McIntyre is a lady of excelleut parts, and
an enthusiastic Highland Gaidheal. Miss MecIntyre
took a prominent part in the exercises at the reun-
iou of the Comann Gaidhealach, at Oban, last Sep-
tember,

An Gaidheal air Leaba Bais

Fad air faebh bho thir nan ard-bheann
Tha m1 m fhograch an tir chein, [dian,
Am measg choigreach s fad o m chair-
Tha mi m laidhe an so0 leam fein :
Tha mo chridhe briste, bruite—
Saighead bais a nis am chom ;

An uine gearr mo shuil bidh duinte,

S aig a bhas mi m chadal trom.

S tric ag eirigh suas am chuimhne,

Albainn aillidh, tir nam beann :

Chi mi sud an leanag uaine—

A ’s am botham anns a ghleann;
Tha gach ni fo bhlath gu h.uraidh—
Aig an allt tha cronan fann,

Air a ghaoith tha faile cubhraidh,
Tighinn bho fhlurain nach eil gann,

S ann a sud a fhuair mi m arach,

S mi neolochdach mar na h-uain,

Ach s lom a dh fhagadh nis an larach,
Bho n a sheol mi thar a chuain; [rach
Thar leam gun cluinn mi guth na smeo-
Seinn gu ceolar feadh nan crann,

S oran binn nan uiseag boidheach,
Ard s na speuran os mo cheann,

Chi mi chill aig bun a bhruthaich,
Taobh an uillt tha ruith gu lughbr,

S tric a bha mi sud gu dubhach,
Caoidh na cairdean tha fo n uir; [iadh
Mo mbhathair s m' athair tha n an sin-
N cadal siorruidh anns an uaigh,

S chaidh mo chopan searbh a lionadh,
N uair a d thag mi n sin mo luaidh.

Nis cha leir dhomh tir nam ard-bheann,
Air mo shuil tha ceo air fas, [dian,
Am measg choigreach s fad o m chair-
Tha mi feitheamh air a bhas ;

Thu-sa, spioraid bhochd, than daor-sa,
Ach cha-n fhada bhios tu ann—

Thig, a bhais, as thoir dhomh saorsa—
Beannachd leat, a thir nam beann|

A few friends have suggested to us that the
placing of the Scotch Gaelic in a parallel column
with the Irish would be a great help to those who
desire to read both. Wedo so here ; and the read-
er will see that there is not mnch greater differ-
ence between them than there is between the oral
speech of the various provinces.

le 2. Ua C.
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IRELAND FOOLED AGAIN.
Written for The Gael, by

P A DoOUGHER.

Oh Erin’s sons and daughters brave you’re fooled
again to-day, °

Your Home Raule is a fizzle and a failure, I may
say ;

And the chains that’s bound youn ever so long
these seven hundred years,

Are forged again with another link in the British

*  House of Peers.

Once Columkille wrote his will and his prophecies
made known

That Ireland’s liberator would be from another
shore;

We were then confused and still amused and oft
recite the stanz’

Go mbeith Eire saor gus air bhur mian gan buille
scein no claidheamh.

Have Irishmen come down so low to think or un-
derstand

That the tyrants of creation would lend a helping
hand :

The mockers of all justice, and persecuting band,

Would give you a Moses to restore your promised
land ? :

Oh no, you are deluded, though your arguments
are strong,

Your oppressors, without conscience, they glory
in their wrong ;

But keep your hold and be consoled, your cause
is from above, p

For King of kings and Lord of lords chastiseth
whom he love.

My dear and loving brothers I fear you are going
astray,
In parleying with your enemy to help you in a

T3y
For the liké of that is never been known that his- '

tory can show clear,
Where a battle’s won without a gun, without a
sword or spear,

You mu;_t resort to elements and guidings you left
i roff)
And modes of civilization your enemy wont scoff ;
For parliament’s a mockery the world does record
With that worthless institation called the British
House of Lords.

A word of warning now my friends, before it is
too late,

There is one thing still you do possess that is both
grand and great ;

Your enemy is after that, then all to them is won,

That is Erin’s pride in days gone by, your loving
Qeltic tongue.

Now beware of Saxon’s flattering gibes his schools
are a deco

y
The last of Ireland’s glory, her language, to des-

troy ;
Do not coincide with his nasty pride or you're
certain to bemoan, s N
But when he rattlees off his English tongue you
answer with your own,

Greenfield, N Y, Sept. 26793.

S
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It is our sad duty to record the death of Mrs
Charlotte Slavin (nee Graham), (the beloved wife
of Mr Lawrence Slavin of this city), at Saratoga,
where she had been spending the Summer, on the
27 of August. Though Mrs Slavin had been ail-
ing slightly for some time her death was a painful
surprise to her friends, who were many, in fact
all who had the pleasure of her acquaintance. But
all the money, medical skill, and tender care of a
loving husband could contribute to prolong her
days were of no avail when her Master signified
His intention to call her to Himself. So much res-
pected were Mrs and Mr Slavin in the hotel where
they were stopping that (contrary to the usual cus
tom in such places) the proprietor would not per-
mit the removal of the corpse to an undertaker’s,
but insisted onits being prepared and waked there
until the arrangements for shipping it direct to its
late home were completed: And that arrangement
was superb—the best that Saratoga could afford,
regardless of cost. The body was laid in a heavi-
ly draped, silver mounted, casket, which, in tran-
sit (and in the grave), was enclosed in a polished
oaken case. The funeral was from St Joseph’s
Church where a solemn high mass of requiem was
offered for the repose of her soul, and thence to

. Holy Oross Cemetery, wheresheis interred. The

crowded church and the long line of carriages
which accompanied the remains to the grave show
the estimation in which Mr and Mrs Slavin had
been held. Mrs Slavin was born in 8t,Cieran’s pa
rish, Birr, Kings Co. but spent the greater part of
her girlhood with her uncle in Carraroe, County
Galway : bence she knew some Irish.

The GAeL, Ireland, and humanity have lost a
friend in Mrs Slavin, and her demise has erushed
the heart in another, —May she rest in peace.
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are not repeated in the Contents, being the ground
work of the Gael, and worth to the true Irishman
five times the cost of the paper.
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